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Tartu Tütarlaste Gümnaasiumi Õpilaspere, Peatoimetajat De Koppel =
5) eg-ev to ime t a ja^ At Griinverk* Liikmed; Ac Adamson, A, Hurt, ""T. Linde, L„ Pekk,
Va Taadler» Talitise juhataja: Vc Käppae Kaastööd võtavad vastu toimetise liikmed 
alati* 5,5« T6 GV1 ilmub iga kuu lc ja 1^ päevalc Uri suurus vähemalt 16 lehekülge» 
Üksi kari hind 25 - 30 senti, arvestades igakordse tellijate koguSurriaga o Telli
mise rahad järjekordse ilmunud uri eest tulevad tasuda hiljemalt 8C ja 23e kuu— 
päevaks klassi vanemail e0 Samaks ajaks tulevad sisse anda klassi vanemaile kä uue 
uri tellimised,

.LÄHENEVAD JÕULUD» c » l

VEEL VAID MÕNED PÄEVAD KOOLITÖÖD, JA MEIE OLEME VABAD; Kül JÄRVEDELINNUD 

SIIRDUME ÜLE HÄÄ JA ÜIE VEE OMA' KODUDESSE, VIIES KAAS.! JÕULURÕÕMU, JÕULUVALGUST» 
EHKKI ÕN MÖÖDUNUD AINULT POOLAASTATA, MIS TUNDUS LÜHIKE KÕIGILE, KUID OMETI 

ÕN FAKT. ST JÕULUD ÕN KÄES JA SEEGA MÖÖDA SEE AASTA,MILLEST VIIME KAASA PALJU,
,PALJU KAUNEID MÄLESTUSI c ÜHTLASI LOODAME AGA, ET KÄ TÄNAVUNE JÕULUVANA KÜLVAB 
ROHKET RÕÕMU, TÖÖTAHET,. VILJAKUST MEIE RAUKHALLISSE KODUSSE ( KOOLI), ET UE VÕIKSI

ME TÄITA EELSEISVAL ÕPPEAASTAL OMA VAIMUSALVI KÜPSE JA TERVE, SEEMNEGAÜ
SOOVIN SEEGA TEILE, ARMSAD KAASÕPILASED, RÕÕMSAID JÕULE,NÄ HÄÄD, VILJAKAT 

UUT AASTAT! -
ÕPILASPERE NIIEL SOOVIN, ET JÕULURÕÕM OLEKS TÄIELIK KÄ MEIE KALLIL HR* 

DIREKTORIL JA KALLIL ÕPETAJAID !

10c Kile 29, P* Välba«.

JÕULU VAIM„
Olge ikka rõõmsad Issandas! 

Ja veel kord ütlen mina; 
olge rõSmsacLJ" vulip* 4 4#.

f-

Viimased jõulueelsed nädalad õn askel duSkiil lased* Palju valmite ta täkse 
majades, veiks emates ja .simremates peredes * emad ja tütred, isad ja pojad tahavad 
vastamisi end rõõmuga üllatada» Kä kõige kaugemale -mahajäetud Urkasse tungib 
jpuluvaim® Armus tüse küünlad sülitatakse põlema, ' südamed eiittuvad ja saavad mõned
ki asjas vastamisi ligemale» Aas ta jooksul kuhjunud konarlused ja lahkhelid 
saavad tasaseks ja sulavad jõulude soojusese Jeesus Kristus, Raimvürst,, rändab 
nägematul viisil majast majasse, perest peresse küsimusega - kas olete veel 
üks süda ja üks vaim? Seält, ja toalt kostavad vastused - meie - tabaksime seda allal 

Palju antakse välja jõuiudek% kä pal ju lõigatakse rõõmu c Kes tahaks üles1 ■ 
lugeda kõlavaid jõululaule ; lara.däkse. kuninga vastuvõtmisest, keset talve tõus
vast roosist? kiigest ja laudast,. inglitest ja karjatest, armust ja patuste
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Lapsed ei väsi ära rõõmu. Manalaid, süütamast . Öldakse rõõmsad Issandas.
Kä need, kes teda kangelt tunnevad, elavad üle jõulu rõõmu. Üldiselt tunnusta
tud arvamine õn - jõulud õn kristlikus ilmas rõQmuküllasemad pröhado

Tahtmatult aga kerkib küsimus esile, kas õn room ja armastus siiski se^ 
määral leida nagu seda kristliku rahva keskel peedes olema? Kas ei oiarmas- 
tüse kõrval silmapaistval kohal viha. ja vaen, kas vOj.rn.saxt ei kola rÕOiiiu hääl
te keskelt kibedad hädahüüded?

Kai Paulus, see kannatetevalmis kangelane, omal ajal kirjutab Makedoonia 
kristlastele —• ” Teie 1 olli aus saagu tuttavaks . koigixe inimestele, Issand õn 1 igi ,” 
siis ei mõtle' - tera mitte et peab kinke valmistama neile, kes seda mitte ei 
vaja, ei mõtle kä mitte, et rikaste ühekordsete annetustega end vabaks ostetakse* 
truust vältelisest armas tüse kohus tu so s t ö Kä mõistab neis sõnus tõsist, ennast
salgavat individuaalset armastust, ausat kaastundlikku inimrõõmsat südat* »
Just seesugune süda puudub tuhatkordselt! Õn olemas kä armastus vaesed^ jõulupuud, 
õn olemas kä südametuid jõulupuid! Õn inimesi olemas, kes pühitsevad jõulisi 
ainult enesele ja oma lastele, r 5 õrnus tavad, et keset üldist ööd ja Miinust õn 
ainult nende tuba soe ja valge! Kuid lahkas peab saama kõigile, kõigile inimestele, 
seda nõuab Paulus. Jõuetute ja koormatute, vaeste ja ärapõlatute, langenute keskeleT 
1 osknaistele ja vaestele lastele .peäl lahkus tuttavaks saama. Ainult säravate 
kuuskedega, MO ise te ehteasjadega ja rikaste kinkidega ei ole jõulu armastus ja 
rõõm täielik! Jõulud kutsuvad üldisele otsusele. - meie tahame täiesti Kris
tuse järelkäiateks saada. Õn see küsimus elavalt ülesvõetud, siis ei rõõmusta 
üksi lapsed, vaid tõsine rõõm täidab -kä täiskasvanute hinge. Siis läheks täide 
prohveti sõna: !t Halwas, kes pimeduses istub, õn suurt valgust näinud,'” sest siis 
oleks Issand Ugi! " A„ rõmus.

Jaan Rainise õhtalj T.GhGo kirjandusringi korraldusel
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T.T.G-e Id.rjandusring õn püüdnud oma liikmeid tutvustada tähtsamate ja 
huvitavamate sündmustega kirjandus ilmas e ..

Vähe aega om möödunud sest, mil varises, mullarüppe kuulsaim läti luuletaja 
ja kirjanik Jaan Rainis( J siinis Raini s), temas õn kaotanud läti kirjandusilm oma 
helki vai ma tähe. Mitmekesine oli ta elutöö, mitmekesine ta toodang, eriti luules. 
Kord õn see karge ja helge kui päikesepaistene talvehommik, kord sadune ja 
pisarniiske kui sügis, kord jälle raksuv ja purustav kui äikseilm!

Selle- suure poeedi auks korraldas kirjandusring mälestus ohtu, et tutvustada 
oma liikmeid kuulsa mehe elutööga,/ tema tähtsusega läti kirjanduses.

Õhtu äigas kell 1_7«30» Sellest oleks pidanud õpilasi arvurikkalt osa võtma, 
näitama, et neil õn huvi meie naaberrahva * suure poja ja tema loomingu vastu*' 
Kahjuks oli aga ilmunud hõredavõitu, ehkki Õhtu küllalt huvitavat tõotas.

Ta avati läti hümniga, mida koosviibijad kuulasid püsti seistes0 Siis asus 
kõnelema lugupeetud referent, hra IL Pukits ” J. Rainis* e tähtsusest”

Kõne andis meik kujuka pildi läti luuletajast ja tema teeneist läti 
kirjandusest. Rainis õn olnud suur sõnakunstnik,, lühikeses laulukeses, mis 
vaid mõned road pikk, õn , ta suutnud anda- täieliku ja kütkestava, pildi, õn suutnud 
anda taielimu ja. kütkestava, pildi, õn suutnud täiesti öelda, mida ta. õn tahtnud 

,yäjj^ndada* Illustratsiooniks esitas referent ühe Jo Rainis1 e luuletise, mis 
18 ride. pikk, ent siiski eneses sisaldab kogu lati muinsuse, ‘ta mütoloogia, 
mineviku, oleviku ja tuleviku.,- Luuletis riivab kõiki, tundeid, mis inimeses peitu- 

if SQpis,;xgrjuD õn, Ja seda kõik väid 18 - realises laulus9
• Uläs e õn- J Rainis1 e luulet istes terve muinsuste ja tundmuste skaala*

ITende lauludega hoid's-Rainis u ärkvel oma sugu vendi, et nad ei vaibuks ja 
QöUol dunaamUisel, võitval jõul, mis oina gigantsuses siiski õn surutud küllalt 
plas.tilisse vormi,. ongi see. õnnestunud. Keed laulud õn teinud Rainis*g ta rahva ; 
lormilvoks* Juba esimeste luuletistegu saavutas J. Rainis kuulsuse oma rahva seas.'

a õn mirlubanud kä mitmeid novelle.. Referentt kandis ette mõne novelli 
.sisu, ms omapärased ja huvitavad. . ' .

Yoel seisab läti kirjaniku J. Rainis.'e tähtsus, tõllcekir janiku nimes.. Ta
'■J- f • ,

, ükd iti*.
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20 « 30 suurte rnaaPmakir janiM;nde} nagu Shakespeare1 , G-oethe* ja Schiller* 1 
tööd tõlkinud läti keelde, mis kä. võrdlemisi hästi õnnestunud*

Sellega lõpetas kõneleja oma ettekande, mis meile selge pildi Jo Kainis*% 
tähtsusest silme- ette mananud, Kuulajaskond avaldab referendile oma lugu
pidamist ja tänu„

Järgmisena kannab ette õpil» Tekkel ühe Jo Kainis*e luuletisist» Ette
kanne Õnnestus* Deklamatsioonide järgneb IdLaverisoobo õpile L*: Kööts5ilt3 mis 
kä õige hästi sooritati* Seo oli kä õhtu loppnumbrika*

Õhtu õnnestus kõigiti, ainult Õpilased peaksid selliseist ettekandeist 
ja õhtuist rohkem huvi tundma ja neist arvuriklcamalt osa võtma*
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Olen väsinud - -
Ei jõuu seista enam värisevail jalul 

oma hingeleegl kumendavad valgel:
kogu olemuses valu keeb, -
mis sageli pimedaks päevagi- teeb* ;

Tahaks puhata! -
z ' • Õn õndsaid aegu - . v.

värisevad Õrnalt südametee -õnneleelede 
unenäod õilsad hoiavad vangis meeled* 
salajaseid'muinasjutte südamesse kaovad 
pimedad öödki täis valgust loovad»

Tahaks hõiaata!
Õn hirmsaid aegu ~ _ -V.-

.. Hängivad pimeduses : tiined varjud, • 
hiilivad hinge mustad nukruse vaimud 5 
pori, vihm, tuul õõtsuvad haleduse1auludes*



Seisan võõras üles induse kauguses.
Võin vaid nutta! -

Ja ikka nii -
Tiirlevad nägematud ajarattad^ 

päevi, öid neid lugematuid matvad.
Hing kahtlustes, lõngustes, lootustes elab, 
Mõnd valugi kinni katta teab.

Ei puhata sani -

9 .XII.29» L»p°'

Ö_ö__n_u_k_r_u_s_ »

Süsimustas öös undab tuul ja vilgub arg latemakiir 
koi kardaks ta eksida kesk ähvardavat, musta ööd 
Uutab lehe kandja poisikese peonhäLe hüüatus - 
ja kaob värisedes, võbisedes kauguste neelavasse sülle.

Toaski õn tunda nende öisete varjude hingust, 
nad kui hiiliksid lähemale, kisuksid' koomale end* 
nad püüavad sulgeda sind kesk tiheda ringi külmust 
.ja tunda rõõmu su heitunud südamest.

Ent akna taga undab kord-korralt sügavamalt tuul, 
ja närviliselt võitleb puhangtuulte peenväike valguskiir. 
Tuhandeks laiali valgub hääl hüütava poisikese suul — 
ning osakene.sest su värisevas hingeski vibreerib.

9.X11.29. l. p.:

T,T.6.__X_aas t apägv j. _16. jaJL nov.

Jõudis too oodatud aeg, meie kooli aastapidu. See korraldati lb. ja 17», 
novembril.1 Esimesel Õhtul noorematele Id assile ja auvõõr .astele, teisel õhtul 
vanematele klasseie ( III, IV,V),

laupäevane pidu äigas 18.30. Peosaali astudes paistis alul silma publiku 
nähtav hõredus. Lõpu poole paranes aga lugu. Osa võõraid tuli hariliku, otse 
kombeks saanud "akadeemilisega1', osa jälle veidi enne tantsu. See viimane osa 
publikust nagu ei hoolinudki eeskavast, mis pakkus küllaltki huvitavat ja 
ilusate

Eeskavas esimesena oli koorilaul. Ei või just mainida, et see oleks 
hästi' läinud, siiski: kõik püüdsid ju anda oma paremat, loodame, et laulud 
meil tulevikus paremini õnnestuvad,.

Koorilaulule, järgnes näidend, J. Liivia "Hoia tütar". Sellega võis enam
vähem rahul olla. Üksikud stseenid . said, niipalju kui kuulsin, õige kiitva 
arvustise osaliseks. Eriti vääris tunnustust Pläralära-Leenu viimistletud 
kuju ( lk õpil. M, Epler) ja Aiatalu peremehe (/Õpet. Alto) kuju. Mõlemad 
seisid oma ülesande kõrgusel. Sellest oga ei järgne, et teised halvasti oleksid, 
mänginud; näidend-kaks õige hästi. Mul vaid näis et Leena, peategelasena täiesti 
ei rahuldanud. Tundus, et ta esines liialt teatraalsem ja rääkis suurema 
paatosega, . kui sõda just tarvis oleks olnud. . *

Uduseks jäi kä see, milliseil motiivel näitles kaasa realkooli õpilane.- 
Usun, selle osaga oleles valmis saanud mõni tütarlapski. Kas meil siis'neid 
ei piisanud? Ei tahaks uskuda! Muide, näidendi üldmulje oli õige konn;'

Järgnes võimlemine ja plastikaettekanded. Esimese- kohta võin öelda* et ' 
4 P60 kandvamaid numbreid. Ei juhtunud midagi tavalist viperust ega

‘ '■ v7: . - ■- ' P, .
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segadust; kõik möödus täielikus harmoonias ja tugev aplaus . kroonis vaevarikast 
tööd# " y

Plastikas paistis vnIma kolme numbri seas eriti «Tonts ussiga.” (m a kl, 
õpil# Ve Otsus)• Oli lüps et tölmikat, "rütmi j:a keha liikuvust» Esineja seisis 
täiesti oma ülesanda kõrgusel e Ku koosviibijaile meeldis ettekanne, ovatsioo
nid olid igatahes tormilised» ',

Teisedki etteheided pärkusid teatavat naudingut» kois oli kä palju ilu-» 
said ja haaravaid hetki,' Silmapaistvalt hea oli vii!vii? ?«. Lindenau ja AoPeipsi 
tantsutehnilca# Oli viimistletud ja mitmekesiseid liigu, turv ja head miimikate, 
Grupitants oli algajate esinemine, kes sliidri tulevikuks õige suuri lootusi 
äratavad^ üksikud juba näitasidM võrdlemisi suuri võime id»

4_j—Ui.
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Plastikaga lõppes eeskava ja äigas tants. Es •'mesei õhtul oli tantsijaid 
hagu vähe võitu. Iseäranis run* i$ pi&umööbli t v mit to tantsi jäid oli palju ja kä 
mitmed tantsuhimulised pidid leppima- peälrvaätamisogaSüüdi. polnud, ju seäl' 
õieti keegi, või siis ainult õpilased. .ise.,. kes. oi katsunud..peele oma tuttavaid. 
Teisel õhtul sellele es t oli tantsijaid küllaltoli paremini hoolitsetud 
eneste eest» Üldse oli mõlemil, õhtul saalis tantsida õige vaba, oli otstarbe 
kohasem korraldus. • , 'g;; -j, x ;• • ; _ ^ ..

Helder ats ioon oli Xc aas tape oks nagu veidi nigclavõitm, Oleks võinud"- . 
olla natuke rohkem . ilustisib SaaMgä võis küll rahul- eline Lihtsäs ja tagasi
hoidlikus' r'> ehtes . oli ta küllalt 1 meldivo - Jalptusruum" just kena põlnud, logi 
rikkus muljete Oleks võinud leppida ainult ilupuude ja seinadekoratsiooniga..

.
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Laeilustis pidi küll omapärane olema, siiski ta oli ebaõnnestunud. ^ "Mugav tuba” 
oli näris kena, segavalt vaid mõjus mingi futuristiim raam paoerinbadega.) 
mille otstarve üle küll vist keegi selgusele oi jõudnud, Mõned oletasid 
vilinas aju kujutust , teised jälle oreooli, kolmandad ei tea mis* Usun, too raamis— 
tik oli vist ainult ruumi täiteks« See oleks võinud täiesti ära. jäeda • Ma. 
ajaloo pildid seintel jätsid koomilise mulje. Laual istuv pajats tegi 
rõõmsalt silmi Jaan Poskale ia tõstis oma nina. uhkelt La.idoneri poolde

Üldmulje peost oli õige hea* Mingeid korrarikkumisi ei juhtunud j võis 
täiesti rahul olla* Pid^ lõppes mõlemil õhtul kell on ja pidulised lahkusid 
kõik ülevas tujus, Voodisse heitnuna veol arutati mõttes ja uinumisel libises 
huulilt ”0 3 * pidu”c

Möödas õn ne X aastapäev, ent mälestus tast püsib veel kaua ja kauaks 
saak arutleda peost,,

T - d;^
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Möödunud kuul - s0o6 24* nov, korraldasid Tartu keskkooli noored ühiselt 
Mo Metsanurga 50* aasta sünnipäeva auõhtu meie kooli ruumes, millest kä kirjanik 
ühes abikaasaga osa võttis* Õhtu korraldamise küsimusega tehti algust näda
laid tagasi enne nim. auõhtut, leus töötati välja vastav:- kava ja puudutati 
muid olulisi küsimusis, mis tolle õhtuga ühenduses*

Kavas oli paar orkestri ette kannet, noorte tervitus, nago A« Anni kõne ja 
LI* Metsanurga näidend ”Kindrali poeg” = Oli veel ette nähtud kä paar katken
dit Mo Metsanurga loomingust, kaid et auõhtu osutus kavalt pikaks, hiis jäeti 
need ära*

Auõhtu pidustustega tehti algust juba kirjaniku vastuvõtmisega jaamas 
pühapäeva hommikul kella ,6. aj al« Et Mill kõike kooli oli palutud võimalikult 
suurel arvul jaama ilmuda., siiski oli lagunud võrdlemisi vähe õpilasi.

Homiku hämaruses lälieneva rongiga saabubki meie oodatud kirjanike 
Õpilased õn kogunud peroonile ja teritavad kõik oma silmi, et olla esimene » 
kirjaniku kohtamisel. Veidi segadust teeb. küll see teadmine, et keegi pole 
lähemalt tuttav hr. Metsanurgaga, kuid igaüks õn julge, et ta ometi teda tunneb.;

Võimsalt torvitavc.d marssihelid äsja saabunud rongi, olgugi et ei teata 
veel kirjaniku kindlast tulekust, Paarisilmapilgulise ootamise järele ilmubki 
oodatu ühes abikaasaga. Rõõmsaid tervitusi saa.detaiese saabunud külalistele, 
ja iga näoilmelt võib lugeda ”tere tulemast”. Kiires korras toimetatakse 
külalised vastavasse korterisse5 ja ruttu lahkuvad õpilased jaamast, et veol 
kodus veidi mõnuleda soo jas voodis *

Mii saabus kä õhtu. Et nimetatud päev langes ühte loteriiga, siis tegi 
veidi segadust ruumide korraldamine ja puhastamine, kuid kella -58 oli siiski 
kõik korras ja meie aastapeo-ehtes seäl Võis külalisi vastu võtta*'

Õhtu kujuneb päris keskmise osavõtuga. Õn õpilasi jr. kä Õpetajad 
pea igast koolist, ning õn tulnud mõningaid kä väljastpoolt kooli*,

Kella 8 paiku ilmub juubilar abikaasaga hr. dir. J* Roosiät,' hr* Er*s 
Tuglasest ja Õpilaskondade esindajatest saadetuna saali. Jälle kõlavad rõõmsad 
orkestrijjelid, ning publik võtab saali saabunud külalisi käteplagina ja 
püstitõusmisega* vastu*

rahunedes kos.tr.vad vaiksed orkestrlhelid, mis loovad meeleolu— 
riWoi .sissejuhatuse- auõhtule. Järgneb noorte tervitus, lillede andmine 
kirjaniku prouale ja me.g. A. Anni kõne,-II. Metsanurga loomingu üle* Kõne 
oli küllalt sisukas, kuid tundus nagu veidi läbi tootmata ja mõnedki 
laused ilma punktideta.. Järgneb pikem osa kavast - M. Metsanurga näidend 
Kindrali poeg”*. Ei või ütelda, et selle näidendi lavastamine oleks ebaõnnestu
nud kuid oli puudusi siiski igale silmale. Pääle kava lõpu , tõuseb pulti'7 
juubilara, 1 asases; kuid küllalt, .selges ja mõjuvas kõnes tänab. . ta noori äu- 
ohtu korraldamise eest, ja, annab neile -veel muidki näpunäiteid tuleviku - •
teedele . Kõne, lõpetades puhkeb, saalis torm, mille lõppu oi näo tulevatkio' / 
Rõõmsas tujus kannavad noored hallporiise juubilari saalist väi iaV näidates- - ’ 
spega oma lugupidamist* ? ■*

. , iJuutakse veel:mõningaid-tervitubsõnu ning kirjanik lahkub,. ei ärasõidul

;>s<
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välja puhata. . -
lalikuvad kä teised külalised ja õpilased viiea kaasa parimaid muljeid.. 
Ehkki õhto. möödus ilma suurimate, aplausideta ja tundus nagu veidi tõsi

sena., siiski sisendas to; päris häid mälestusi ja kujunes rahuldavaks niikavalt 
kui korralt. Publik sai ära õhtu -tähtsusest ja väärtusest, ning nähtavasti oi 
tulnud kellegil meelde seda tume st ete.gi c

Järgmisel päeval, s,o. esmaspäeval, oli kogunud juba rohkem saatjaid jaama, 
ja just peamiselt meie kooliõpilasi. Rongi minekuni oli juubilar noortest mitmel 
kihil ümber piiratud» Räägitakse kirjanikuga veel mõned sõnad, annetatakse lilli, 
tänatakse kiilas tarni se eest, kee vi takse kord jälle rõõmsat jällenägemist ja 
rong hakkab liikuma, viies ühes meie külal ise 0

Annan edasi, siin kä M. Metsanurga, läkituse# Ta. tänab kõiki õpilasi kes võt
sid osa tema auõhtust, olid saatmas £. j ämmas, ning soovib kõigile palju hääd» -

PJV.:

&

1. detsembri aktus
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peeti laupäeval 5* tunniajal saalis» Aktuse avas hr. Hoos, tuletades meelde bj- 
dets, hommiku, meeleolu meie koolis 1924#a* tähendades, et ehk - kiili vähesed 
praegustest kasvandikkudest tol ajal .nende 'seinte vahel viibisid, kuid, eks 
valitsenud siis igalpool pahameel eesti pärtliöö toimepanejatc vastu* Järgnes 
koorilaul °Öh Eesti — isamaa” jo. r .is valgustas hra. Konks lähemalt ”!• detsemb 
ri sündmusi ja selle järelkaja . välismaal”. Siin- selgus, kai mõtteta oli nimeta
tud öö mässukatse Ajalugu õn näidanud, et revolutsioonid sünnivad- iseenesest,



neid algatab või vähemalt -toetab terve rahvad riigis® Held ei tehta ühe Idla»- 
konna poolt,, naga see sündis 1 e do t s $ mäs sa ■ pahal j aga ku! neia^^tehalcse 8 siia 

“ * sumbutab selle', rahvas ise, nagu .näitabki seda. . nimetatud õudse öö^ . sündmustik: 
organiseeruma till t , enne ku.,i .oleks .jõudnud, kasutus- ülemusel asus id meie so Jar*

‘'‘'Väeosad mää su sumbutamisele,' neile seltsis Gruisikuioki ^ning nõne tunni
jooksul murti mässaja.te vastupanu» Schie mässukatse hädaoht Oxi suurem, kui 

1 arvata võidi' - .oleks kommunistid päälinnas; Heile vastu suutnud ^.paima 5 -* -o 
tundi j, oleks .selle ajagaVenast abi kohale jõudnud ja meie riigi saatus oleks 
pihud otsustatud» Välismailgi õn selle sündmuse tõsidusest aru s tu-* duo. ja Eesti 
õn sümpaatia saavutanud-selle võiduga® .. - j ei . ’ >r‘ - *

Kuid vene ’’enamlik ajakir ja-näus valgustab võõriti neid sündmusic jNad eitar* 
vad täi elutalt mässajate toetamist» Mäss olevat meie tööliste poolt tostetua* 
kaid siin kerkib küsimus: miks ei toetanud siis meie töölised mässu, kui see 
juba oli puhkenud? Teine ebaloogiline moment enamlaste seletuses seisab selles, 
et nende seletuse j äre jo va s tuhakka jad, keda arvult rohkem olnud, kül teisi, 
võidelnud kui lõvid e 0' . kuid siiski kaotasid»

Eestil õn pääle 700 aastast varjuelu ikka onno olnud ja oli seda kä too
kord h ta eksisteerib edasi rippumatu vabariigina»

Kõne oli niivõrt huvitatult koostatud, et selle lõppenud kostus saalis 
kestev, aplaus. Järgnes lõppsõna hra Roosilt ja ühine alati sütitav ''Eestimaa, 
mu isamaa" tõi õpilasisse tõesti vaimustust isamaast, ’ ",

v.!Po

Vanemate teeõhtu ®

Elu õn täis hämaraid, tuhme silmapilke, täis võrratut valu* Ent elu õn kä 
täis tuld, leegitsemist, põlemist, täis nooruse jõudu ja armastust, täis õilaaid 
ja lõbusaid silmapilke ning tunde *

Kui Müüda: kust leiame meie 9 õpilased, helgeid tunde, mil õn'ununenud 
igapäevased rusuvad mõtted, siis saame "küll , tuhandeid vastuseid®. Kuid üks 
koht'jääb ikka meile armsaks , mis , heidab- ku vahel meie valupisarate- hulka, 
rõõmukarikaid, ja see õn koole Kool - kas õpivad noored, elujõulised inimesi ap— 
sed.2 kellel ci ole Muialt sellest, mis tal enesel õn, vaid ta hingab igatseb 
lumiste kõrguste pooleV j :

Rõõm paneb kä sageli va nagi kergesti hüplema- väsinud j alul»
Sellast pilti nägime selgesti Vanema "to Komitee poolt korraldatud tutvuno- 

misõhtulg mille eest võlgneme neile soojemat tänu,
nimetatud õhtu äigas' 3* de .ts, • 19 29* a<- 'kell 6 õhtul* Rõõmust säravail silmil 

kogunesid õpetajad, vanemad jo-õpilased kes viibisid õhtul tegelastena teelauda# 
Tundus alul veidi Võõrana jo. vaiksena, kellegil ei olnud nagu julgust rõõmsat 
tuju luua# “V ' * ‘ ' ' "•*• •• .

Kai veidi aega oldi lauas istutud, siis kanti ette Sklaverisoc-lo "Nõiatants" 
õpilase J® Tõnnison'! poolt. Kaua aga ei kestnud vaikne meeleolu,, sest härra 
direktor ei suutnud enam oma seesmist kuld varjata, ja viimaks voolasid sõnad 
ta suust ojanao Härra direktor tervitas südamlikult kõiki kokkutulnuid• ja soo
vis, et kooli ^ ja vanemate vahel valitseks täielik, sõprus ja. usaldus j-tähena' 
&aüös-j&ä see juures, milline umbusaldus'oli vanematel endisel ajal kooli västu®- 
Ta om--isaeaole-vat kunagi 'üld' 1Ä keeli tuppa' . astunud, alati ukse Wa

----- —:* jr** . rt***1* “““ ^ iu# juuDoui-aaspa
tõi-seks:1,vara-jan-e- jõuluõhtu. 'ja kbdniähdäfc vanemate "tutvunemisohtu

m-nl 4 n 4- ____ __  1_________________________ v .. . . „ ...Tuliselt voolanud sõnad soojendasid kä vaikseid südameid, .ning oli märga-

• M

tai . mee le e lu. "tõusu* "• * ■ •.. -.v.- - . • •
valif4:or¥i tas': harru Kivisaar inl al i Sl Vanemate Komi tee*' nimel 

hee järele kandis ette õpilane L* Roots klaveri soolo»

Jfssss “(.«rSÄiSh»”



Viimaks tahendas, et ainult seepärast õn see võimalik, et majandusklassi õpilased 
õn seda kõik ise valmist amid « Kai niisugused noored perenaised ollu astuvad 5" 
süa õn riigil iga' aasta - 2 miljardi ülejääki,, "

Herra Kustlov Vi kõne järele lauldi 11 Kui Kungla rahvas kuldsel a£alc a •“ 
Pääle selle esines laulusooioga õpilane Mil: "Kodumaa tervitus” *;
Oldud seejärgi natukene juteldud, esines Kunstiring kahe lauluga: "Troost* 

ja "Veski Tiiu”» Viimane leidis iseäranis soo jau vastuvõttu,,
Huvitava kõnega esines pr e Lass * la rääkis imel ilust "konksust", millest 

kunagi varem härra Annuk c ';i rääkinud. See "kõriks u oli pr* Lass Üle arusaoiaa— 
tuks jäänud, kuid viimaks ometi oli selgunud see mõiste0 Ta mainis, ot õn 
kasvanud mingisugune "roosikonks" või õigemini öelda "roosioldkad", mis tõstavad 
seda kooli kõrgemale ja hoiavad teda kõikumatul tasapinnal

pääle teelauast lahkumist korraldati ruum tantsude ja mängude jookso 
Kuid enne seltskondlikku osa esines veel Õpilane V, Otsus tantsuga ja õpil. 
Barnul soololauluga»

Tantsu ja mängu ajal võie öölda, et siis alles hakkas elama terve mass». 
Kä vomadegi jalad hüppasid kergelt. Ununenud olid ajalikud mõtted* hubane tunne

vanade südameis,, ajad nende vere tormiselt valm—
valdas kõiki»

■ Ilo orus! Sa elad veelgi
tenna, lööd lõkkele tale, mis ei haihtu, vaid loegi tääb kaua, kaua , järele
jätmata c # « 1 .h- kah...et'Kt-Wa

Terve saal nagu"kihas ja kees ...tsntsuhoosto Ei. väsinud vanad jallad^ oi 
raugenud kustunud silmad. k Kii mõnelgi voolas higi5 mia ei tulnud raskest 
tööst otsaesisele? vaid aina lobutseraistost, kuid järgi ei jäetud* Ikka ja- jälle 
tantaiti wea.hooš ja mängiti; ringmänge.

' ' .......................................................

■ / S ■ . . v : : ,
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Kuid kurba lõppu kuulutas üheteistkümnele liginev koli* Lahkesti tänas 
kärra Aimule osavõtjaid, ning ühiselt lauldi 11 Aeg kaob kiirelt..."

Vee 1 -1 õmeks rääkis pr. Lass, et seo 1 õhtu õn .teinud kä vahule hallpäile 
rõõmu, ning need helged silmapilgud vilguvad nagu heledad tuled pimedail sügis- 
ölle Veel härra direktori viimane- hüüe "Elagu no orus tuli!", ning • igaüks. lahkas 
saalist, hinges ülevad tunded.. ' -

‘ - ... : Mõningaid tähele panekuid.

ärgu nüüd keegi lugejaist kohe arvaku, et tahan kedagi-, arvus tarka .hakata, 
niisugust suurt julgust -mul- juha oi ole, leilid tallan oina tähelepanekuist jutus
tada*.

Püs puutub korrapidamise, siis ei või ju keegi midagi ütelda, üldiselt 
õn koile korras , nii ot aastapäevalgi ei võidud selle illo nuriseda. Ja minagi 
ei taha selle vastu vai olda. ~ Kahjuks tuleb aga meie äripäevaelus nii mõnigi 
väämahe ette. liii mõnigi korrapidaja.viskab "üleaisa" ja "Traavib" saalis 
ringi nagu "noor sälg", niisugusele korrapidajale peab muidugi meeletule tämä, 
kuidas korralikult ülal peetakse. Usun, et sarnastest korrapidajatest pole küll 
midagi kasu.

Ilo meie korravalvu» tunnistas küll ametisse astudes, kõik ajutise korrajulii 
poolt määratud korrapidajad mittekorralildmdeks õpilasteles olgugi, ot see oli 
natuke raske ja varatehtud otsus. Kagu pärast näha võis, ei olnud ta sugugi uusi 
asemele võtnud, mõni üksik väljaarvatud, nagu tn tõotas. Praegu usun," et ta oleles 
küll päris hästi toiminud uusi valides. Kuid ei taha sellepärast veol sugugi 
etteheiteid teha, ega. siis see korr av alvärgi . "jumal" ei ole.

Õn kuulda nurinat, ot ajalehes 1 tuuakse ette alati ainult õpilaste
pahesid. Soovitakse nälia. kä nende häädusi ja näliakse häämeelega mõni karikatuur 
õpetajatest. Aga neist õpetajatest ci olegi midagi kirjutada ega joonistada^ 
noid võib igaüks iga päev näha. Õpilasi" õn aga palju ja igaüks ci paista silma»’. 
Jooniste abil saab nälia kä nende isetegevust, muidu ei teagi kas neil seda 
üldse õn. hüüd muidugi arvatakse, et tahan Õpetajaid kaitsta., Joiid olgo üsna 
mureta, minupärast jäävad nad kõik kaitseta. Hoian- nende "kanti" ainult siis,
Iuli hädasti tarvis õn, ning näeksin häämeelega mõne . karikatuuri.':

Joonisteksin ise kas või, aga ei oska ! .Ei või ometi teisi nii ära moonu
tada , et pärast ise kä oi tea keda kujutada tahan. Niisuguseid kõveraid pii to 
ci ole sugugi Iida vaadata, riku/k silmanägemise ära.

Ei taha täna enam midagi rohkem kirjutada, õigust ütelda, ci olegi midagi 
kirjutada;,. Pean süia käc$t ära panema, lõhun selle suure kribimisega hoopis ära’,' 
omal kiri töö veel poolc-li kirjutamata.

Loodan et igal pool kas viga nähakse Jeä kohe parandama, tõtatakse, kuid 
mitte käredate ja käskivate sõnadega-'nagu. see nüüd tihti oli, vaid ilusata , 
lahkete ja selgitavate sõnadega.

. ‘ , 7------.
’ ’ - . k ■ u . - - : ' • ' - '.... '■ - ' '
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* ■ 3«dets* 1929.a*

' Kolmapäeval'3.de ts I929 *a. avati hrisr koondus- T ,T-. G. õpilasperes Keeloringi
näol. j - - , :. -J

Nimetatud ring pole. > mitto iseseisev, vaid hõikab töötama Kirjandusringi

= ~===*=3==s*s=M=t===:

Kecleringi avakoosolek.~.“=:=:s=*~=——=ss==5=*=:=:=*Si=»=;=:==5=:

Paula
- Thv „k.„ -k c-

kusjuures mainisin ...et keelel õn ülisuur tähtsus rahvuskultuurilises- ja’- pölilti-
1 iseselus ■ ’ ’e:' ■ - - * -rv~ ’ u v '•jk -- bu:-, v/v'- •' *

•f

?. - ts; ■‘"ai



~ 91 -
Iga rahvalehel õn. püsinud. ikka jn alati to.atav võitlus .üksteisega* Igal 

riigil õn instinkt suruda maha . teist, vähemat" ja nõrgemat rahvust, et end suuren
dada nenda kulul.• Nii näiteks õn meile kõigile .tuntud Venemaa talitusviis 
provintsmaade s*

Sellane üksteise mahasurumine rahvuste juures õn nüüd Mill kadunud, ent. 
mitte igaveseks o Väikerahvas õn alati hädaohus $ s olle pärast peäl ta eriti tead*-» 
lik olem oma rahvuses0 Ta peab tõstma oma rahva suurrahvastega ühisele tasa— 
pinnale3 peab tegema ta üheväärseks nendega* Selleks peab väikerahvas iga 
üksiku isiku tegema kül'tuuri 1 iseit niivõrt kõrgoks, et ta kaalub tuhandeid 
suurrahvuse liikmeid* Ja kui moio5 oos tl, as cd,, tahame olla suurrahvastega ühel 
kõrguselg siis peame arendama esijoones oma keelt ning tegema teda suurrahvaste 
keelega samaväärseks, sest keel s teadus ja kir jandus õn suuremaiks rahvustunde 
tostjaiks e

Kä meie algav keele ring taha. b arendada koelt ning sisendada Õpilastesse 
õiget jn haritud keel:. * Töc ringis jaguneb kaheks: 1, vabanemine keelelistest 
vigadest ( selles suhtes tuleb ring koolile vastu) ja 2a koole uuendamine<>
Keele uuendamine sünnib kolmel viisil: le luua uued vormid, 2» lauseehituse 
mendcwiine ja 5# sõnade rihastumine»■' ' ,4;

v Lõppeks luges hra* Joh. Aavik ette ringi töökava, mia osutus kä järgmi
seks : 1» Referaadid,2. vaidlused ( valnd vaidlused ja referaadi järele),
% loengud köeleiate küsimuste üle, A„ vanemate kirjanikkude teiste paranda
mine ja 5. tõlkimine* Iga liige õn kohus tätudesavõtma ringist aktiivsel to Kas

üv

näiteks parandab ise lehe kül jo suuruse osa; ramatust või tõlgib võõrast Jmolost*
‘ . . . _ — . . . . a • "e ** ee •• “» « «’ 1 . m..' \ mm ' 4 * > ee — ■ . \ e » mk " mmEnt soo 'õn kõik ainult Vaiko tÖÖP tuleb ette ainult Üks kord õppeaasta jooksul,

3mid millist kasu saab igaüks Keel eringist! ;
- Kes meist, näiteks ei .tahaks, .rääkida .õiget eesti ;kpqits lahti saada vigadest

*i4vtr« lowiVo, •y»A'kVo1 n-mml ■ -j., i$a<5 r.nmi. mia t ei Swiri kõnr> nfifinftl*»' '-in' Al »bW1 IsuSTmVl

m

! ning levida rohkel arvul uusi sõnu, mis teevad kõne peeneks' ja elas tiliseks

V’ S*-;
-

■
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Usun kõik! Seepärast tulge kõik Keele ringi 
intensiivseltj siis levite õiget eesti keelte

liikmeks ning töötage sääl

Koll;’

Mõnda _loomademitu.sesto

loomadena!tus koolis 3»skpe oli kah oma ette suursündmus mele koolitöö 
hallis igapäevsuses» Juhtub ju õige harva, et meist mõnele saab osaks õnn — 
näha "Austraaliast toodud Niiluse krokodilli," kellel üle 30C ( !) aasta
turjale

Rahutust sünnitas see ju igas, ent kõige enam siiski nendes, kellel viienda 
tunni paiga mingi "otsustav lahing" ees seisisc

Uelj anda tunni lõpul koguneti saali, kuhu olid asetatud pingid suures 
ringis» Kesk saali - areenil - olid kastid, kolm suuremat ja üks väiksem,' mis 
omakord jagunesid loomade puurideks*

Koridoris ja saalis liikusid ringi paar noormeest, kes näisid tahtvat 
oma tähtsust rõhutada ja sellepärast kooli ruumides suitsetades oma "suur
sugusust" demonstreerisid.

Mõned tsirkuse-mehed olid umbkeelsed; jäi mulje, et nad o? id sakslased 
ja venelased ühel hoobil, sest nende kõne oli midagi kahe vahepealset0\'

Peagi oli vaade meie saalile, kus "publik" asetunud juba kohtadele, õige 
tubliste sarnanev amfiteatrile» Istuti ja seisti ümberringi kolmes ja kohati 
kä neljas üksteisest kõrgemale tõusvas reas*

Imelikult jäi mulje, et kõige enam kartsid noid "suuri kiskjad" meie 
härrad pedagoogid. Mitmed käisid 3 oornade puuridest õige suures kaares mööda ja 
vaevalt julgesid noid kohutava sisuga kaste lasta silmist* Eriti mõned üksi
kud julgesid ainult siis saalis viibida, kui olid sissepiiratud õpilastest* Vast 
õn kä ikka tõepoolest parem hoida kui oiata* * »

Ent ometi ei "juhtunud" hra VesAbergiga midagi, kui ta jagas vennalikult 
nende lõunamaa "elukatega" puuvilja, mida õige tänulikult vastu võetio;

Möödun teadlikult näituse kava üksikasjust5 noid nägid vist küll kõik. 
Erilist huvi pakkusid: Austraaliast päritolev imeloom — okassiga ja 

Brasiiliast, säält Õpilastele nii tuttavalt "tolmuahvide" maalt toodud sipelga?- 
karu» Vaene kartlik loomakene! Oli ainukene, kellele, kaasa võis tunda," kelle 
suhtes oli vangistus täiesti ülekohtune»

Keskmise kliisi tusi sai vist kä kõige külmavereiisemgi,1 kui areenile ilmu
sid boad ja vana hiiglane "Iuan"0- . ;
»Räägiti omalajal loodusteaduse tundides, et kõige visamalt arenevat inimene 
ent nüüd küll, et krokodillc

Seitsmeaastased krokodillid olid alles mõnenaelalise havi suurused ja 
üsna. süütud loomakesed.

Järelkajana kuuldub,pettunud hääli. Oli loodetud näha enam - valget ele
vanti* Kahtlen. kas toda hiiglast leidub üldse valgel kujul« Äärmine -wast siiski 
hallo

C Kuuldub -etteheiteid, et loomade näitajad pole end ülalpidanud küllalt 
korrektselt. Õn ju tõsi, et nende ülalpidamine oleks võinud olla tublisti tagasi

ld hQidliknm, ent erilist viisakuseta olekut polnud küll märgata*:
.Ap õn siis pahaks pandav tsirkus ©teenijale, kes- oma elukutsele kohane 

energilisuse ja "hää kõneanni" tõttu, kui ta veidi üleliigsesse vaimustusse 
patub ja meie arvates üle piiri läheb? •

Kõige valjemaid etteheiteid kuuldus aga loomade piinamise pärast®; V- 
. Lubatagu mül sellelegi veidi vastu vaielda ja esitada mõningaid fakte, 

mis toda hirmsat piinamist laseksid- paista paremas- valguses®.
^Leit^se^bc^baa.rsu^tjenes,: et .sipelgakaru oli ketis, ppossomi tõsteti

. ... ■ - n > v u opossom riputab end pün õtsa saba pidi, ja peaks vast.
igauks:sedagi kuulnud olema, et jänesed tõstetakse ikka kõrvupidi, mitte kunagi 
keskkohast*. Ei.voi juttu olla mingist loomade piinamisest*.

Endla Tänine1
m ' ■ ".......■

3. ni® 29, Endla Tobi'.
y 'il - / ■1 •' V .



VcJ.es tl__anisaanude •,

Eestikeele tunnis„ Õpetaja jutustab kirjanik Enno elulugu ja ütleb muu
seas piltlikult;. '

,$Ec'Enno ei püsinud kusagil kaua. vaid peatas üksikute jaamade, näit#;: 
^Postimehe” 9 "linda”, ”Isamaa” jne* juures 1!

Õpilane'; ”Härra õpetaja! Meed õn vist vähese tähtsusega jaamad, sest 
kaardil neid kül ei oled*

Ei jõudnud,-,"1 ■-
" -rt: ~ r.- rr. az r.r^r:

Tunnis, Õpetaja: "Kes tahab nelja saada, see jutustagu, mis ta tänasest 
tunnist teab- Holi, hääküil, teie sääl!” Õpilane jutustab*

õpetaja: (kai õpilane jutustamise katkestas) n2Toh? edasi! lopp õn jutus— 
tarnata*.

õpilane: "Aga härra õpetaja, im ei jõudnud ju ometi läbilugeda enne tundi 
tervet seda pikka tükki .

Jõuluõhtu kava esimesel õhtal 13.kets
szzzzzzzzzz: rhm m zzz r.r.zzz

lk Lavaline ettekanne
2 Jj Elav püt ” jõulu õhtu”!.
Õa Viiuli soolo»
4o: Mustlase* tantso '
5 c õppetund o':
6« Muusikal " .

=. 7®' laulu soolo•
3 = . Lauliku neo de (ooper 1, vaatuses) 
9:9 Klaveri soolov! ?,-

10 õ‘ Rütmi 1 ine tants„
Ilo. Pekl-amatsiooni'

. 12õ Plastiku '
13i; Laulusoolo,,- * ..
14* Klaveri soolo.J!- 
15*. Lekiamatslooni:

Jõuluülita kava teisel õhtul 19 a dets."
= —i i — =r r^r i=r- = = = ~ '-r-r—-

lo Klaveri soolol 
2it Plastikani 
3Krupitantso"
4« Toiml emine 0 
5» Lavaline ettekanne,,.
6« Lumm. ■— mäng»" '
7o Elavad pildid»',

Klaveri soolo,»
Rahvatantsud „.
Lavaline ettekanne*.
V5 iml emine "o: .*
Klaveri sooloQ 
Eäidenõ.c , *
Leid. oma t s i ooni;
"Persia turg” 9.

8,
9° 

10* 

Ue 
12, 
13 •
14»
15»

H ä r ku s; Kava järjekord pole kindely nii esimesel kui kä teisel õhtulö!
r—» —’ ■ «■■ii . •— ~

, I~c ku teeõhtuc x)
;rnrc:rr: nrrr: ar; —jrst= =

Juba nädalaid valitses klaasis palavikuline "askeldus<, Ärevad kõned, arutu— 
sedo -Tehti ettevalmistusi klejasi suursündmuseks; -• teeõhtuks» u - r.

Igacuhe meeles oli:”Kas ta "õnnestub?” See oli põlevaim päevaküsimuse. Koik püüdsid 
teha ja anda oma' parinat , j ' < , . . •• ,

; Tee õhtu laup» 26P"õ'kto kell 7 'õhtal*; Klassi, ■ õpilaspere oli juba kõik kdos^ • 
oodati veel õpetajaid ja Klasside*' esi ta. jäid, IJende ilmumisel tõusis ärevam meel eolm* 
Mängiti ring - ja igasuguseid seltskondlikke mängeVMarsi saatel mindi einetama* *
leus Ial asside : esitajad tõid tervitusi .oma klassidelt»

Kavas biit deklamatsioon, näidend ”üus' kasvataja” ja rahva tantse*.: 
Vaimustus' oli suur, kui hanti kõiki' nii hästi- õnnestuvat» / ,-r
Endisele -ärevusele' järgnes nüüd. enesega rahulolu ja sellest siis oli tingi-

<33

"M
tud 'kä too ülevoolav lõbusus j, Õpetajadki ? entie _ -tagasihoidlikud, muutusid rõõmsa
maks, vallät^öidköasa õpilastega»- Tee õhtu mö‘ö.äüs. lõbusaimas tujus ja koosolojod
viiaid enesega lõbusa tuju kaasa<-Ü,7‘\ÜÜ'

747'<•;/ V
if

■ v v.-v,!.« r -. . ' _ " - v! %.'* -■
} Kirjeldus hilinenud ruumi fesdusGJõttas. (P oimetu®
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>• •' ' Tartu tütarlaste' Gümnaasiumi juubeli albun.
-?~--»r-g;:^iga=gi*sgiaa!ga:g:=:sžsssss:s:sassass———•—» ——*

19193.929 a«.

Kooli juubelipäevaks lo, nov* ilmus trükist kooli 10 aaata tegevuse ülevaade 
104 leheküljelises albumis 22. pildiga»'Hind Kr0 lo50ci . •

Album' sisaldab, huvitavaid artikleid nii kooli ajaloost, õpilaspere ja ringide 
tegevusest^ Iuli lm kooli ‘ majanduslikust elust, hoolekogust» vanemate komiteest 
ning vilistlaskogust'»

Albumi lõpus leiduvad -praegu. ametis plevate ja endiste õpeta ja to— $ samuti 
kä kooli lõpetajate ja õpilaste nimestikud, lüa ei puudu statistilised tabelid õp ir
laste arvuä edasijõudmise jne üle.,

Album pealis huvitama igat õpilast, • õn see. ju osa. tema enese elust* õpilas— 
-pere valitsuse korra3.dusel, mida kä kooli-' ' ' juhatus täiesti pooldab, ^õn iga
kohustatud realiseerima albumist ühe eksemplari, s»o. kas ise ostma, ehk müüma 
vanemaile või tuttavaile« .J

Album õn kooli kantseleis saadaval ja maksab 1 Kr« • 50 senti».

Ä== —• m —

õpetlik_lugu P‘ii_!:vanale'”_kui__i’noorele”^=ehk:_kuidas==2-st_3_saabo1

Ühel ilusal Jumala päewal saab " keegi õpilane tunnis vastamise eest "nulli 
kepi otsas" (so0*2). Mis nüüd teha? Värssi õn aga nõu leitud, Kui kell"läinud,, 
astub tu väga vaga ja patukahetseja näoga õpetaja ette ja. esineb haruldaselt tagasi 
hoi dl ilm palvega: olgu nüüd õpetanu nõnda hää ja tehku 2 ümber 3~ seks. Veel annab 
ta tõotuse i^äks tunniks hästi ära õppida j korralikult end ülalpidadap' mitte vastu— 
rääkida j neo; •

Alul õn õpetaja otse hämmastunud säärast palvet kuuldes«■ Siis aga pääsevad 
keelepaelad valla: "Ei~ .no, leus sellega! Ei , * seda ci või! See oleks ju lausa, 
saaduse rikkumine! Ei5 eiy kus sellega! 13 jneu
Õpilane, kes juba kogu lootuse kaotab, õn valmis isegi paari "krokodilli pisaratki" 
valama* Seal muutub Õpetaja süda pehmeim: ärgu aga nutku, ta ei kannatavat pisaraid! 
Seda kuuldes õpilane "töinab" veel rohke ni 0 Ja kui nüüd veel teisigi õpilasi tuleb 
ja kõik painavad - noh ime see siis küll pole, kui õpe ta. ja süda pehmeks muutub ja 
järele annad! Õn ju õpetaja ainult inimene"! Targu paneb ta aga S*}-»

Kuid asi seegi, parem ikka kui "paljas" 2 ning aegamööda asjad käivad*
..* . Järgmisel tunnil kordub sama lugu; pangu õpetaja tallo >- , ta olla eelmisel 

tunnil 24 saanud, Ilo joli,. eü kül. 2f võib panna, siis võib ju kah" 3s* $ pal ju seia 
vahet ikkr. ära ei ole'! Ja jälle saab' õpetaja' kaas tundlik ja ai troni s valmis süda-- 
kannatada: võit. jääb õpilasele, Sojail, häaküllf Ega . ta ikka nii väga'halvasti v 
vastanudki! Ma ikka .natuke eksisin, kül 2 panin!" trööstib end Õpetaja*.

Ja nii irkku edasi kuni 2fst saab 3* -Klassist väi; Mäes hüüab õpilane: "Kül 
toret Müüd ta mind'enam ei küsi! 2 nädalat vein ausasti logeleda! Ta küsib ju 
samut ."2etesid;" -> , . .

Ülal jutus te t "hole ja armas tõesti sündinud looke" tohiks Mill nii mõnelegi 
õpilaseley kellel autundmust ega. enesestlugupidamistpole, hääks eeskujuks olla!
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V-a 
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Mitu nõrka iga õpil
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Õpil, äri/. .Nõrkade arv. Mitu nõrka iga
Il-a 34 28 Oy, 8

IH-a 35 33 o, 9
IV-c 23 31 1, l
IV—b 30 37 lj 2
Il-b 40 55 1, 4

III-b 36 57 1; 5
II-o 36 55 13 5
I~b 48 80 1, 7
I-a. 47 83 1, 8

III-c 38 64 l»9
1-0 48 97 2„

Kooli revideerimine hr* peainspektor Kr, lNuth-i poolts=;caKs:!ss!rcKa=E:=r!C=as;rts=2S±:s:=e:3r,±=:ss:=:=:=s=;Ä=!=a=£:s:=:-±issc!a

21o nov» 1929»ae

Külastas järgmisoid Idasse, õpetajaid ja õppeaine" d,
minrm iw *-» «£■» *-» »-* Sl. et* n* *.» <<i« »»»»• »» *—• «f,«rs» «-» W*  ̂r*ntu m er> mm Phf *—■*—r-i. «—•«>■

lo V-c Kalamees , , 0 • 0 , • , ^ajapidamine
2, IV~b Alto , .................................
3* IV-a Ramul. « » • 0 * • . . Ajalugu,
4= V-b H ame r . <> 0 » » «. , * » . Saksa keel0
5 c V-a Raud OtO* C!rOao 0 Eesti keel.
60 V-a BrOCk s O o m a « o * 0 Võimlemine,
7» II-a Reppo1 e 0 O v v 6 w » • Maaleadus.
8. I-b Reimann ,, Matemaatika,
9; V-b Kordes 0 « * . Ajalugu,

lü,III«a ROOS «i, eo»aw«* * «.Eesti keel,.
Ilo I~c Abaronkov 0 , «. c * o * Looduslugu,

Hra» Peainspektor jäi kooli revideerimisega väga rahule. Eriti hindas ta 
kergelt monode õpetajate töövõtteid ja tulemusi® Kä paistis talle silma, Õppe abi— 
nonde rohkus, mis koolis õn tarvitusel» Samuti oli ta arvamusel ? et aineklasside 
süsteem meie koolis täidab oma ülesannet suurepäraselt. Üldse jäi tal koolist väga 
hea mulje. Ainsaks dissonantsiks oli see, et mõnes klassis oli rohkem puudujaid','" 
kui harilikult. Igatahes õn puudumine tähtis baromeeter koolikorra alal#

Ülesanne Hr, 5*
= ;=s ==5 = — z=z=xz sz ss ss.
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Ülalt alla,lugedes õn järgmised sõnad ridades: 

li> eesti kirjanik, 2«. kuulus füüsik, 3o tali

spordi abinõud, 4, eesti kunstnik, 5o pühad,
U6 eesti keelemees0

Sõnade algtäked annavad ülalt alla lugedes 
uha eesti jututegelase nimo0-
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•1* Kalep, o, 
2i Juuli* 
3* Piigi:#; 
4* Endel* 
5* Taara#. 
6'*! Tass di.. 
7* Riigas* 
8*‘ Püüna V 
9; Vilde;' 

10; Paide* 
11; Mancy. 
12* Küõne-* 
13 o1 Kongo* 
14* Ardor; 
B5* Saara;' 
l6; Ohver, 
17. IIiiob;: 
18; Helmi;' 
19*J Kiisu*

nTxT;G-*,r 3. nris ilmunud hindmõi sia tüse lahendus*
—=äÄca==3s»s=5==ö=■r~T' ■ ■  ------------------------- --—=a—öe*—■**—J5s=a**i-.—s3

Õigeid 1ahennäi saatsid 12 õpilast.
Auhinna * Õpilast ahtrama tu "Lemmiku" - sai loosimisel 
V ~ b klassi õpilane L0 Anslang=
Loosimine toimus 2 toimetusliikme ja õpilaspere vanem 
juuresolekul.

Keskmised tähed ülalt alla lugedes aimavad sõnadž 

/ Kuidas kali; nõnda-vili>

s , o

u * u

Ülesanne Iir» 4*

Ülalt aala seis ava. d järgmised nimed, rea: 
lo eesti kihelkond; 2* eesti järv; 3* eesti 
linn j 4* eesti kihelkond* 5e oosti kihelkond* 
6, eesti kihelkond; 7#' eesti kihelkond;
8e eesti järv*
Uimede algtühed ülalt alla annavad kokku— 
lugedes eesti j&rvo nime»

ar:aaa Tyjjnx". aea.

Tasakesi ajatiiyad 
Kurikase lia. ära leivad»

AJlaava*
WBSSSiflS=;K—====r==T===:=;=3=5=;=i=;S!SSp$=asF^

Maailm õn veski, elu t vedi;
Kad kaovad nii kiiresti,
Sii laevad lõpuks tasakesi
Kõik unustuse meresse* • ' *

A« Reinvald;!
**|||||l*ae 4= =======5=aÄ== ====i=: ;====:===: aasa

Mõnigi l^ill lau3 ab: ^Ralm^, araihtil"*:!
V Aga' ometegi vaen tal südames:

Rahu õn nii sttW, et ta oi mahu 
Vesse valite sisse iganes* *

0*. GrossschmiH^
^W«=s«f=a=a=aaiü=:aff^s;=;as:^:aa=ssa3saas*3»asa8a*BS5=Ä=:s3=aaa


